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Για τη Ζελί μου,Για τη Ζελί μου,
το κοριτσάκι με τη χρυσή καρδιά...το κοριτσάκι με τη χρυσή καρδιά...
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Για τη Μαρί-Λου και τον Τομά,Για τη Μαρί-Λου και τον Τομά,
που κάθε μέρα ξαναζωγραφίζουν τον κόσμο...που κάθε μέρα ξαναζωγραφίζουν τον κόσμο...
Για τον Νικολά Μπ.Για τον Νικολά Μπ.
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Ο Πολ δεν είναι ντροπαλός:Ο Πολ δεν είναι ντροπαλός:
μα η απαλή του επιδερμίδαμα η απαλή του επιδερμίδα
αλλάζει χρώμα συνεχώς.αλλάζει χρώμα συνεχώς.

Πιο ευαίσθητο παιδί δεν είδα:Πιο ευαίσθητο παιδί δεν είδα:
το πρόσωπό του σαν λουλούδιτο πρόσωπό του σαν λουλούδι
βελούδινο, και δίχως χνούδι.βελούδινο, και δίχως χνούδι.





Με ένα «όχι» Με ένα «όχι» 
πάνταπάντα ασπρίζε ι.ε ι.



Σαν θυμώνειΣαν θυμώνει

πρασιν ίζει.ει .



ΤΟ ΧΡΩΜΑ ΤΗΣ ΚΑΡ∆ΙΑΣ ΜΟΥΤΟ ΧΡΩΜΑ ΤΗΣ ΚΑΡ∆ΙΑΣ ΜΟΥ

Ό,τι συμβαίνει στην καρδιά τουΌ,τι συμβαίνει στην καρδιά του
φαίνεται στα μάγουλά του.φαίνεται στα μάγουλά του.
Ροζ θα τα δεις για τη χαρά,Ροζ θα τα δεις για τη χαρά,
κόκκινα να ’ναι απ’ τα φιλιά.κόκκινα να ’ναι απ’ τα φιλιά.
Κι αν γίνουν μπλε από ντροπήΚι αν γίνουν μπλε από ντροπή
ή γκρίζα μια στιγμή λυπητερή,ή γκρίζα μια στιγμή λυπητερή,
κίτρινα βάφονται στην αμμουδιά,κίτρινα βάφονται στην αμμουδιά,

μοβ στα ωραία δειλινά.μοβ στα ωραία δειλινά.
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